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I. Nemendur skolans.
I byrjun skölaårsins 1912—1913 voru nemendur skolans 

146 aö tölu. Af peim voru 7 sagöir tir skola a skölaårinu. 
Undir årsprof 1913 gengu 90 nemendur. Fjörir nemendur 
gåtu ei gengiö undir årsprof sökum vanbeilsu. Fimm nem
endur gengu eigi undir årsprof, af pvi aS årseinkunn peirra 
var eigi fullnægjandi.

Hinn 9. juli andaöist skölapilturinn Asgeir S. Asgeirsson, 
sonur Asgeirs kaupmanns Sigurössonar; liann var einkar efni- 
legur piltur.

Hinn 1. oktober 1912 voru skölanemendur taldir eftir 
bekkjum og stafröfsröö pessir:

Sjötti (efsti) bekkur: 1. Björn Oddsson. 2. Einar Gudmundsson. 
3. Eirik ur Albertsson. 4. Erlendur Pördarson. 5. Halldor Gunnlaugs- 
son. 6. Haraldur Thorsteinsson. 7. Henrik Thorarensen. 8. Jakob 
Einarsson. 9. J6n Benediktsson. 10. Jon Bjarnason. 11. Jön Düason. 
12. Jon Sveinsson. 13. Karl Magnusson. 14. Kristjån Arinbjarharson. 
15. Kristmundur Gudjönsson. 16. Leifur Sigfusson. 17. Piill Olafsson. 
18. Påll Skulason. 19. Ragnar Hjörlell'sson. 20. Sigurgeir Sigurdsson. 
21. Snorri Halldörsson. 22. Valgeir Björnsson.

Fimti bekkur: 1. Arni Vilhjalmsson. 2. Brynjölfur Kjartansson. 
3. Eirikur Helgason. 4. Gudmundur Einarsson, 5. Gunnar Benedikts
son. 6. Johanna Magnüsdöttir. 7. Jon Jönsson. 8. Jön Pålsson. 9. Jön 
Sveinsson. 10. Knütur Kristinsson. 11. Pétur Sigurdsson. 12. Sigurd- 
ur Lårusson. 13. Sveinbjörn Jönsson. 14. Sveinn Jönsson. 15. Sveinn 
Sigurdsson. 16. Tryggvi Sveinbjörnsson. 17. Pörhallur Arnason. 18. 
Porsteinn Ästrädsson.

Fjördi bekkur A.: 1. Aslaug Zoöga. 2. Asta Jönsdöttir. 3. Daniel 
Fjeldsted. 4. Franz Andersen. 5. Fridrika Halldörsdötlir. 6. Gunnar 
Halldörsson. 7. Gunnar Rikardsson. 8. Halldor Kolbcins. 9. Helgi 
Tömasson. 10. Ingibjörg Gudmundsdöttir. 11. Katrin Thoroddsen. 12. 
Kristin Bjarnadöttir. 13. Kristinn Armannsson. 14. Larus Arnörsson.
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15. Magnus Björnsson. 16. Niels Pålsson. 17. Ölafia Einarsdöttir. 18. 
Sigmundur Porgilsson. 19. Sigurdur Levi. 20. Pörunn Halstein.

FjörÖi bekkur B.: 1. Äsgeir Bjarnason. 2. Björn Pörölfsson. 3. 
Eggert Einarsson. 4. Fridgeir Björnsson 5. Gudmundur Pålsson. G. 
Gudni Hjörleifsson. 7. Ingölfur Flygenring. 8. Jön Ärnason. 9. Jon 
Kjartansson. 10. Jön Ölafsson. 11. Kjartan Ölafsson. 12 Ludvik Por- 
grimsson. 13 Ölafur Johannesson. 14. Öli Kefilsson. 15. Pali Jöns
son. 16. Stefan Ärnason. 17. Sveinn Ogmundsson. 18 Pörhallur Jön- 
asson. 19. Porvaldur Ärnason.

PriÖji bekkur: 1. Annania Helgason. 2. Ärni Pålsson. 3. Är- 
sæll Gunnarsson. 4. Brynjölfur Stefansson. 5. Eggert Briem. 6. Hauk
ur Jensen. 7. Helgi Jonasson. 8. Jakob Hjörleifsson. 9. Jöfridur 
Zoöga. 10. Johanna Bjarnason. 11. Kristin Olafsdötlir. 12. Ölöf Jöns- 
döttir. 13. Sigurdur Björnsson. 14. Sigurdur Grimsson. 15. Stefån 
Gudmundsson. 16. Steinunn Bjarnadöttir- 17. Svanlaug Ärnason. 18. 
Valtyr Blöndal. 19. Porkell Gislason.

Annar bekkur A.: 1. Ärni Ärnason. 2. Baldur Andrésson. 3. 
Björn Gudmundsson 4. Evfemia Porvardsdöltir. 5. Fridrik Björnsson. 
6. Gudny Jönsdöltir. 7. Gunnar Schram. 8. Hendrik Siemsen. 9. 
Kristjån Albertsson. 10. Lüdvik Gudmundsson. 11. Ölafur Josefsson. 
12. Öskar Borgpörsson. 13. Salöme Porlei fsdöttir. 14. Svafar Gud
mundsson. 15. Sveinn Sigurdsson.

Annar bekkur B.: 1. Ägüst Brynjölfsson. 2. Ärni Gudnason. 
3. Asgeir Porsteinsson. 4. Axel Sveinsson. 5. Eggert Briem. 6. Emil 
Thoroddsen. 7. Gustaf Jonasson. 8. Hålldan Helgason. 9. Haraldur 
Jönsson. 10. Jens Indridason. 11. Jön Pétursson. 12. Jön Thorodd
sen. 13. Skuli Gudjönsson. 14. Vilhjålmur Sveinsson. 15. Vilhjålm- 
ur Porsteinsson.

Fyrsti bekkur: 1. Ärni Äsgeirsson. 2. Ärni Pétursson. 3. Äs- 
geir Äsgeirsson. 4, Bergur Jönsson. 5. Bjarni Gudmundsson. 6. Ein
ar Pålsson. 7. Finnur Einarsson. 8. Gudny Magnüsdöltir. 9. Hann
es Arnörsson. 10. Johann Krisljånsson. II. Jön Jönsson. 12. Jön 
Ölafsson. 13. Jön Porleifsson. 14. Kjartan PorvarÖsson. 15. Kristjån 
Ägüstsson. 16. Magnus Jönsson. 17. Pélur Bjarnason. 18. Porvald- 
ur Egilsen.

Umsjönannenn hala pessir veriÖ:
1. Erlendur Pördarson inni vid.
2. Pål! J. Ölafsson üti vid.
3. Sigurgeir Sigurdsson
4. Eirikur Helgason
5. Krislinn Ärmannsson
6. Jön Ärnason
7. Helgi Jonasson

i 6. bekk.
- 5. -
- 4. - A.
- 4. - B.
■ 3. -



8. Friörik Björnsson
9. Vilhjalnuir Sveinsson

10. Kristjån Agns Isson

i 2. bekkA.
- 2. - B.
• 1. -

IL Kenn arar skölans.
A hinu fasta kennaralibi skolans hefir a pessu skölaari 

orbib så breyting, ab rektor Stgr. Thorsteinsson andabist å 
heimili sinu 21. dag ågustmånabar. Stgr. Thorsteinsson varb 
kennari vib skölann haustib 1872, ytirkennari haustib 1895, 
settur rektor haustiö 1904, fekk veitingu fyrir rektorsembætt- 
inu 14. okt. 1905, sötti um lausn frå 1. okt. p. å,, og hafbi 
Alpingi skömmu fyrir andlåt hans sampykt lög um ab låta 
hann halda fullum embættislaunum i pakklætisskyni fyrir hina 
löngu pjönustu og starfsemi hans i parfir islenzkra bökmenta.

Rektor Stgr. Thorsteinsson var einkar lipur og lållaus i 
allri umgengni og lét sér mjög ant urn hag skolans, og var 
samvinnan milli hans, kennaranna og nemendanna yfirleitt 
hin åkjösanlegasta.

Hib snögga fråfall hans varb öllum mjög ovænt sorgar- 
efni, par sem hann ab undanförnu hafbi notib hinnar beztu 
heilsu og lifsprek og sålargåfur hans virtust vera enn ab mestu 
öskertar, og pöttust menn pvi mega biiast vib, ab land vort 
fengi ab njöta andlegrar starfsemi hans enn um nokkur år.

Hinn 19. dag seplembermån. var yfirkennari G. T. Zoega 
settur til ab gegna skolameistaraembættinu fyrst um sinn.

Pålmi Pålsson kennari hefir å skölaårinu haft å hendi 
abalumsjön vib skölann meb abstob kennaranna Porleifs 
Bjarnasonar, Bjarna Sæmundssonar, Sigurbar Thoroddsens, 
Jöhannesar Sigftissonar og aukakennara Böbvars Kristjånsson- 
ar. Pålmi Pålsson hefir, sem ab undanförnu annast umsjön- 
ina meb husum og åhöldum skolans og dyravarÖarstörfin. 
Rektor hefir meb abstob abalumsjönarmanns verib bökavörb- 
ur skolans.

Hverjir verib hafa stundakennarar skolans, sést af eftir- 
farandi grein um skifting kenslunnar.
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III. Kenslan.
1. Tafla, er synir vikustundir nåmsgreinanna.

Nåmsgreinir I. 1). 2,b.A. 2.b.B! 3. b.1 l.b.A, i b.B. o. b. 6. b. Samt.
1. Islenzka................. 5 4 4 4 3 3 3 3 29
2. Danska.................... 4 4 4 3 3 3 2 2 25
3. Enska....................... 5 5 6 6 4 5 41
4. Fransk a.................... . . . . 4 4 8
5. Pyzka....................... 4 4 4 4 16
6. Latina....................... 7 7 6 6 26
7. ForualdarfreeÖi . . . 1 1 1 3
8. Kristin frædi........... 1 1 1 1 1 1 1 • . 7
9. Sagnfrædi............... 4 2 2 3 3 3 3 4 24

10. Stærdfrædi.............. 5 6 6 5 2 2 2 2 30
11. Eölisfr. og efnafr.. . 2 2 3 7
12. Landfræfti.............. 2 2 2 2 8
13. Nutturusaga............ 3 3 3 3 12
14. Nåtturufrædi............ 2 2 2 2 8
15. Teiknun.................... 2 2 2 2 8
16. Söngur.................... 1 i 1 1 4
17. Leikfimi.................... 2 2 2 3 3 12
18. Hannyrö (Slöjd). . . 2 2 2 2 . . 1 . . 8

36 36 36 1 36 36 1 36 36 36 276

2. Skifting kenslunnar milli kennaranna.

1. Rektor Steingrimur Thorsteinsson: 
Latina i 6. bekk.........................................ß st.
Fornaldarfræbi i 4. A og B. og 5. bekk .3 — 9 st.

2. Yfirkennari Geir T. Zoega: 
Latina i 4. bekk A................................... 7 st.
Franska i 5. og 6. bekk................................8 —
Enska i 1. bekk A.........................................5 — 20 _

3. Kennari Pålmi Pålsson:
Islenzka i 1. 2. A, 3., 4., 5. og 6. bekk . . . 25 — 

Flyt: 54 st.
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Flutt: 54 st.
4. Kennari Porleifur Bjarnason: 

Latina i 4. A og 5. bekk....................... 13 st.
Sagnfræbi i 4. A og B, 5. og 6. bekk .13 — 26 —

5. Kennari Bjarni Sæmundsson :
Landafræbi i 1., 2. og 3. bekk .... 8 st.
Nattürusaga i 1., 2. og 3. bekk. . . .12 — 
Natturufræbi i 4. bekk A og B . . . . 2 — 
Efnafræbi i 3. bekk.......................................... 1 —
Teikning i 3. bekk..........................................2 — 25 —

6. Kennari Sigurbur Thoroddsen:
Stærbfræbi i 1., 2., 3., 4., 5. og 6. bekk 30 st. 
Natturufræbi i 6. bekk.....................................2 — 32 —

7. Kennari Johannes Sigfüssson:
Kristin fræbi i 1., 2., 3., 4. og 5. bekk . 7 st.
Sagnfræbi i 1., 2. og 3. bekk . . . .13 — 
Eblisfræbi i 2. og 3. bekk............................... 4 — 24 _

8. Aukakennari cand. mag. Böbvar Kristjånsson: 
Enska i 2., 3., 4., 5. og 6. bekk.........................36 —

9. Stundakennari cand. mag. Jön Öfeigsson:
Danska i 2. B, 3., 4., 5. og 6. bekk . . 17 st.
Dyzka i 4., 5. og 6. bekk............................. 16 — 33 —.

10. Stundakennari Dr. Helgi Jönsson:
Natturufræbi i 4. A og B og 5. bekk. . 4 st. 
Danska i 2. bekk A..........................................4 — 8 —

11. Stundakennari sera Bjarni Hjaltested: 
Danska i 1. bekk.............•....................................4 —

12. Stundakennari cand. mag. Siguröur Gubmundsson: 
tslenzka i 2. bekk B................................................ 4 —

13. Stundakennari malari Dörarinn Dorlåksson: 
Teikning i 1. og 2. bekk.......................................6 —

14. Organisti Brynjölfur Dorlaksson:
• Söngur i 1., 2., 3., 4., 5. og 6. bekk..........................4 —

15. Leikfimiskennari Olafur Rosenkranz:
Leikfimi i 1., 2., 3., 4., 5. og 6. bekk .... 12 — 

Flyt: 268 st.
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Flutt: 268 st.
16. Stundakennari, myndskeri Stefan Eiriksson: 

Hannyrb f 1, 2. og 3. bekk....................... 8 —
Samtals 2762st.

3. Lesiö og kent skélaåriö 1912—1913.
Islenzka.

I. Lærb fornislenzk målmyndalysing eftir Wimmer, 29—90. 
bls. Lesin Oldn. Læsebog af Wimmer, 1—73. bis. og 
lærb nokkur isl. kvæbi. 25 stilar (endursagnir og ritgerbir).

IL A og B. Lærb målmyndalysing Wimmers, 10—19. bis. 
og endurlesin. Lesin Oldn. Læsebog af Wimmer, 74— 
135 bis. og lærb nokkur isl. kvæbi. 23 stilar (endur
sagnir og ritgerbir).

III. Endurlesin målmyndalysing Wimmers. Lesin Egils-saga 
öll (nokkurir kaflar hrablesnir) og svo nokkurir kaflar 
ür öbrum sögum og bökmentum sibari alda. Lærb 
nokkur islenzk kvæbi. 21 stilar (endursagnir og ritgerbir).

IV. A. og B. Lesin Njåls saga öll (sumir kaflar hrablesn
ir). 12 stilar (ritgerbir).

V. Lesin Edda Snorra Sturlusonar: Gyllaginning, gobsög- 
urnar i Skåldskaparmålum og nokkub af kvæbum og vis
um, sem bar i eru. Islendingasögur (valdir kaflar). Is
lenzk bökmentasaga, frå upphafi til ca. 1400, kend eftir 
Ågripi Finns Jonssonar. 10 stilar (ritgerbir).

VI. Lesib Håttatal Snorra Sturlusonar (valdir kaflar) og kafl
ar ur bökmentum sibari alda. Islenzk bökmentasaga frå 
ca. 1400 kend eftir ågripi Finns Jonssonar. 7 stilar (ritg.)

Danska.
I. Borchsenius & Winkel Horn, Danske Læsestykker bis. 1 

—104, meb endursftgn. Kr. Mikkelsen, DanskSproglære 
for Folkeskoler bis. 1—26. — 29 stilar.

II. A. Otto Borchsenius & Fr. Winkel Horn, Danske Læse
stykker bis. 125—237. 28 stilar.
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II. B. O. Borchsenius & Winkel Horn, Danske Læsestykk- 
er, bls. 124—235, lesiö og tviendursagt. MalfræSistilsogn. 
Stilar ei nu sin ni å viku.

III. Sama bök, bls. 267-271, 296-304, 314-331, 336- 
354, 383—397. J. P. Jacobsen, Mogens. Flest endur- 
sagt. Lesnir upp ymsir kallar framar lir bökinni og end- 
ursagÖir. Målfræ0istilsogn. Stilar einu sinni å viku.

IV. A. og B. Agerskov og Rördam, Dansk Litteratur, efter 
1800, bls. 21-34, 37-48, 73-78, 85-88, 98-110, 
113-122, 134-136, 138-141, 172—186, 105-197, 
202—210, 213—217, 225—239, 247—267. Flest endur
sagt. Målfræ0istilsogn, Ennfremur lesiö i bökmentasögu 
Rönnings um på rithöfunda, er nemendur kyntust um 
veturinn, og nokkrum sinnum lesnir upp fyrir peim urvals* 
kaflar eftir på. Stilar tvisvar å månuöi.

V. Sama bök, bis. 274-279, 295-311, 321-330, 344- 
348, 360-366, 381-388, 409-422, 451—456, 465— 
469, 481-490, 495-500, 520-524, 534-545, 546— 
555. HraÖlesiÖ i sömu bök um 50 bis. Lesiö um rit- 
höfundana i bökmentasögu Rönnings. MålfræSistilsogn, 
endursögn og samtöl. Stilar tvisvar å månuöi.

VI. Sama bök, bis. 565—570, 578—620. Erasmus Montan- 
us eftir Holberg. Frumlesiö um norska höfunda og bök- 
mentasaga Rönnings siöan lesin upp. Målfræ0istilsogn, 
endursögn og samtöl. Stilar tvisvar å månuöi.

Enska.
I. G. T. Zoöga, Enskunåmsbök bis. 1 —195. 1 still å viku. 

II. A. Otto Jespersen. Læsebog for Mellemskolens lavere 
Klasser. Öll bökin. — K. Eitrem. Udvalg af lettere 
Eng. Læsning for Gymnasiet bis. 85—95. — Talæfingar 
meö endursögn. — 30 stilar.

IT. B. Otto Jespersen, sama bök, öll. — K. Eitrem, sama 
bök, bls. 1, 4—5, 85—105. — Talæfingar meö endur
sögn. — 28 stilar.

III. K. Brekke, Ny Eng. Læsebog for Middelskolen, öll bök- 
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in nema kvæ0in, lesin og endursögö. Hugh Conway, 
Called Back bls, 1—44. 1 still å viku.

.IV. A. og B. Vandlega lesiö: K. Brekke og A. Western, 
Udvalg af Eng. Forfattere til Brug for Gymnasiets förste 
Klasse, öll bokin aö undanteknum bis. 29—37. — O. 
Jespersen, England and America Reader bis. 1—85 og 
og 121—130. — Talæfingar meö endursögn. 1. still å viku.

V. Vandlega lesiÖ: O. Jespersen, England and America 
Reader bis. 80—175, Bube, English Poetry for German 
Schools, bls. 86—133. Hraölesiö, Eitrem, Udvalg af 
lettere Engelsk Læsning for Gymnasiet. Hugh Conway, 
Called Back 1—70. Talæfingar meö endursögn. 18
stilar.

VI. Vandlega lesiö, Shakespeare, Julius Cæsar. 0. Jesper
sen, England and America Reader bis. 155—175. Bube, 
Eng. Poetry for German Schools bis. 104—161. Hraö
lesiö, Otto Andersen, A Short History of English Littera
ture. Ca. 20 stilar. Talæfingar meö endursögn.

Franska.
V. Bödtker og Höst, Lærebog i Fransk for Begyndere, Kristj. 

1911, öll bökin.
VI. Jean Pio, Fransk Lærebog for Mellemklasserne, Kbh. 1892 

bis. 1-73, 93-101, 107-115, 128-170.

pyzka.
IV. A og B. Byrjendabök Jöns Ofeigssonar tvilesin og sög- 

urnar endursagöar tvivegis. Reinelt, Deutsches Lesebuch, 
bls. 1—21. Malfræ0istils0gn.

V. Reinelt, Deutsches Lesebuck, bis. 26—28, 51—52, 54— 
72, 76-83, 86-95, 100-103, 106-114,117—124,127 
-130, 131-140, 143-146, 149-154, 157—162,163— 
166, 171—192, 196—199. Flest endursagt tvivegis. 
Hraölesiö um 80 bis. i Spielhagen, Deutsche Pioniere. 
Mälfneöistilsögn. Stilar 1 sinni å manuöi.

VI. Sama bök, bis. 208-209, 216—222, 226—230, 233- 
238, 240—250, 254—259, 277—280, 282—283, 297—
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338, 341—346, 358-359, 366—369, 396-397, 412— 
414, 416—419, 422—423. Flest endursagt tvivegis. Hraö- 
lesiö um 140 bls. i Spielhagen, Deutsche Pioniere. Mål- 
fræSistilsogn. Stilar 1 sinni å månubi.

Latina.
IV. A. Mikkelsen, Latinsk Læsebog for Begyndere Kh. 1902, 

öll bökin meß målfræSisågripinu. Caesar, De bello Gallico 
1. bök öll og 5. bök 1.—20. kap. LærS målmyndalysing 
Schreiners Kristj. 1902.

IV. B. Mikkelsen Lat. Læsebog for Begyndere, Kbh. 1902, 
öll bökin meö målfræSisågripinu. C. J. Caesar: De bello 
Gallico 1. bök öll og 5. bök, 1—10. kap. (eftir ütg. dr. 
W. Flaellingks Münster 1905). LærS og endurlesin aö 

, nokkru leyti målmyndalysing Schreiners Kristj 1902.
V. Caesar, De bello Gallico (ütg. Haellingks) V. bök, 24— 

58. kap., M. T. Ciceronis: Pro Sexto Roscio Amerino (i 
ütg. K. Korsbergs), öll ræSan; M. T. Ciceronis Cato Major, 
De senectutute (i ütg. dr. Paul Verres) 1—15. kap., kap. 
16—25 hrablesnir. Sallustius Crispus, Catilina (ütgafa 
Klimeks) 1—51. kap. vandlega lesnir; 52—61 hraölesnir. 
Schreiners målmyndalysing endurlesin og oröaskipunar- 
fræSin lærft.

VI. Lesnar i Horatii Carmina valdar ööur i 1. og 2. bök, 
samtals rüm 800 vers, og i Satirae og Epistolae hins 
sama um 700 vers (notuö ütgäfa dr. Fritsch, 2. Aufl. 
Münster 1904). Enn fremur i Ovidii Metamorphoses (ütg. 
Hoebers 4. Aufl. Münster 1904) samtals 500 vers. Rifj- 
uö upp nokkur helstu atriöi målfræSinnar. 1 stund å 
viku variö til hraölesturs. 1 pybing å viku.

Fornaldarfrædi.
IV. A og B. Lesnir og skyröir ürvalskallar i Ilionskviöu og 

OdysseifskviÖu Horners i pyöingu Sveinbjarnar Egilssonar. 
Lesin upp og ütskyrö Platons: VarnarræSa Sökratesar. 
Fariö yfir nokkur helztu atriöi griskrar bökmentasögu 
Sechers og mestalla hina grisku gobafræbi eftir Stoll; 
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syndar jafnhliÖa myndir i Seemanns Kunstgeschichte in 
Bildern I. T. og Luckenbach, Kunst und Geschichte I. T. 
einnig Stereoskop-myndir viö haföar.

V. Rifjaöir upp kallar ür griskri bökmentasögu; lesnir upp 
og skyrÖir tveir harmleikar Eskylosar: „Prömepevs bund- 
inn“ og „Sjö herstjörar möti Pebu“, (isl. pyöing i ö- 
bundnu mdli). 2 bækur OdysseifskviÖu vandlega lesnar 
(i ütlendri pyöing i Ijööum). Lesnir upp kallar ür Plat
ons: Symposion og Faidön. SömuleiÖis eftir Lükianos, 
Karon og Ileiri samtöl eftir sama höfund. Rifjuö upp 
yms atriöi goSafræbinnar i sambandi viö listasöguna og 
syndar par til heyrandi myndir.

Kristin frædi.
I. Bifliusögur Tangs 3. ütg, 1—142. bis., Iær0ar, og endur- 

lesnar aö nokkru leyti.
IL A og B. Sama bök 142—247 bis. AUmiklum timavar- 

iö til samtals.
III. Sama bök 257—288. bis. lærb. Enn fremur fariö yfir 

sögu fornkirkjunnar, og haft par til hliösjönar: Brun og 
Gaspari, Kirkehistorie for Middelskolens Afgangsklasse og 
Gymnasierne.

IV. A og B. Fariö yfir Kirkjusöguna fram undir siöböt. 
Viö kensluna var höfö, Andreas Brandrud, Kirkens Hist
orie i kort fremstilling. Kristj. 1908. Kenslan eins og 
aö undanförnu aö mestu munnleg.

V. Fariö yfir kirkjusöguna frå upphafi siöbötar og fram ä 
vora daga. HöfÖ til hliösjönar sama bök sem i IV. bekk. 
Nokkrum tima variö til aö tala um helztu atriöi i kirkju- 
sögu Islands.

Saga.
I. A og B. Porkell Bjarnason, Islandssaga 1 — 100. bis. 

Bogi Th. Melsted, Islendingasaga 2. ütg, 93—132. bls. 
M. S. Gjerlölf, Historisk Lærebog for Mellemskolen I. 1 
—114. bis., lært og endurlesiö.
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IL M. S. Gjerlöff, Historisk Lærebog for Mellemskolen L 
117—182. bis. og TI. 1—86. bis. lærb og endurlesin.

III. M. S. Gjerlöff, Historisk Lærebog for Mellemskolen IL 
95 — 152. bis. lærb. Islandssaga öll endurlesin, og mikill 
hluti af sögu GjerlöHs. Ennfremur lært: Nokkur atribi 
ür Djobfélagsfræbi eftir Boga Th. Melsted.

IV. A og B. P. Munch, Lærebog i Verdenshistorie I. 1 — 
433. bis.

V. Sama bök. II. 1—359. bis., (sérkafli å 195.—232. bis., 
mikib aukinn meb fyrirlestrum).

VI. Sama bök. II. 275—531 bis. Eiler Möller og C. J. 
Busk: Nordenshistorien 153—211 bls. I pegnfélagsfræbi 
P. Munch, Samfundskundskab, Lærebog I. Kbh, 1908 
lesin og lærb, en nokkrum köflum slept. Stjörnarskipun- 
arlög Islands, lög um aöra skipnn å æbslu umbobsstjörn, 
lög um åbyrgb Islandsråbherra, lög um landsdom og 
sveitarsljörnarlögin lesin og ütskyrb.

Stærdfrædi.
I. Meier, Regnebog for Mellemskolen I. Del, 1908, öll bökin 

til enda. Sama bökin IL Del, bls. 1—12. Skriflegar 
iökanir vikulega.

II. A og B. Jul. Petersen, Arithmetik og Algebra for Mellem
skolen, 1911, bls. 1—65. Lærebog i Plangeometri for 
Mellemskolen, eftir sama höfund, 3. ütg. 1911, bls. 5— 
64, og dæmi 1—87. Skriflegar iökanir vikulega.

III. Jul. Petersen, Arithmetik og Algebra for Mellemskolen, 
2. ütg. 1906, bis. 52—82. — Jul. Petersen, Arithmetik 
og Algebra for Gymnasiet 1906, § 12—17, §21, §26— 
27, § 31, § 33, § 40—42. — Lærebog i Plangeometri 
for Mellemskolen, 3. ütg. 1911, eftir sama höfund frå bis. 
64 og bökina üt, og dæmi 80—139.

Auk pess var lært ågrip af rummålsfræbi eftir kennar- 
ann (skrifaö). Ennfremur voru geröar nokkrar æfingar i 
pvi, aö færa einfalda reikninga og semja jafnabarreikn- 
inga. Skriflegar æfingar vikulega.
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IV. A og B. Jul. Petersen, Arithmetik og Algebra for Gymna
siet 1906, bis. 1 —57.

V. Jul. Petersen, Arithmetik og Algebra for Gymnasiet 1906, 
frå bis. 57 og bokina üt. Lærebog i Plangeometri for 
Gymnasiet 1907, eftir sama höfund, bis. 1—20.

VI. Jul. Petersen, Lærebog i Plangeometri for Gymnasiet, 
1907, bis. 16—42. Agrip af Trigonometri eftir kennar- 
ann (skrifaÖ) § 1—9.

Edlisfrædi og efnafrædi.
II. Th. Sundorph, Fysik for Mellemskolen I. 1—85 bis. lærS 

og endurlesin.
III. Sama bök, I. 80—90. bls. og II. 1—43 bis. Iær0 og end

urlesin. Th. Sundorph, Kemi for Mellemskolen.
I båöum bekkjunum hafa myndir veriö haföar viö kensl- 

una, åhöld notuÖ og tilraunir geröar.

Landafrædi.
I. B. Sæmundsson, LandafræSi handa gagufræ0askolum, bis. 

1 — 79 (inngangur og Evrépa) lær0 og endurlesin aö 
nokkru leyti.

II. A og B. Sama bök, bis. 80—164 (Gufuhvolfiö, Asia, 
Afrika, Amerika, Åstralia, hafiö, jöröin og sölkerfiö og 
Noregur), lær0 og endurlesin aö nokkru leyti.

III. C. G. Christiansen, Geografi for Mellemskolen I.—IL, les- 
iÖ upp alt paö, sem lesiS haföi veriö i 1. og 2. bekk; 
B. Sæmundsson, LandafræSi bis. 169 — til enda bökar- 
innar (kallarnir um Danmörku og Island lær0ir og end- 
urlesnir).

Kenslunni var yfirleitt hagaÖ likt og undanfariÖ.

Nätturusaga.
I. Boas, Dyrerigets Naturhistorie, bls. 36—174, frumlesin 

og endurlesin aö mestu leyti, en hlaupiö yfir nokkra små- 
kalla å sama hatt og åöur (sbr. III. bekk).

II. A og B. Agrip af jurtafræSi og steina- og jar0fræ<5i
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(skrifub) eftir kennarann, frumlesib og endurlesib a<5 
nokkru leyti.

III. Boas, Dyrerigets Naturhistorie, bls. 1—35 og bls. 175 til 
enda bokarinnar og nokkrir småkaflar, er hlaupib hafbi 
verib yfir i 1. bekk, lesin og endurlesin ab nokkru leyti. 
Auk pess lesiö upp pab sein lesiö hafbi verib i 1. bekk 
i pessari bök og sömuleibis ågripib af jurtafræbi og steina- 
og jarbfræbi.

Ferbir vorn farnar meb nemendum ür öllum pessum 
bekkjum i nagrenni bæjarins til pess ab athuga dyr, jurtir 
og bergtegundir.

Natturufræfli.
IV. A og B. B. Haffner, Lærebog i fysisk Geografi for 

Gymnasiet, bis. 5—56, (kaflarnir um haf og loft), tesin 
og endurlesin ab mestu. C. C. Christensen, Geografi for 
Realklassen og Gymnasiet, bis. 3—28 (Russland). E. 
Haffner, Ökonomisk Geografi for Gymnasiet, Kristiania, 
öll bökin, pö ekki lögb meiri aherzla å Noreg en hin 
löndin. M. Vahl, Oversigt over Jordens Klima- og Plante
bælter Kbh. 1908. M. Vahl, Typer af Erhvervskulturens 
Hovedformer.

V. L. Knudsen og A. Falk, Det menneskelige Legeme II. 
Kristiania 1906. Einar Haffner, Ökonomisk Geografi for 
Gymnasiet Kristiania, öll bökin, pö ekki lögb meiri aherzla 
å Noreg en hin löndin.

Pess utan munnleg fræbsla um gerla, einkum på, er 
veikindum valda, um gerlaeitur (toxin) og gagneitur (anti
toxin) og i sambandi vib pab drepib å blobvatnslækning- 
ar. Ennfremur var talab um küabölusetningu, ofdrykkju 
o. 11. Ymsir hinna helztu söttargerla vorn syndir f småsjå. 

VI. Tom Moll, Lärobok i fysik IV. del, (Läran om ljuset Sth. 
1904, bls. 35—98, en flestum dæmum'slept. Barmwater, 
Grundtræk af Astronomien. 2. ütg. 1907, bls. 1—14,17 
-34, 37-40, 57—76, 78—107.
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Teiknun.
1. Teiknaö eftir storum llatarmyndum (veggtöllum) og nem

endur æf0ir i hlutfallsmælingu.
II. Teiknaö eftir einföldum og samscttum tréklossum, ymis- 

lega löguöum, og eftir Heiri hlulum. Grundvallaratriöi 
perspektif-fræSinnar skyrö fyrir nemendum.

III. Nemendur teiknuöu ymsar fyrirmyndir ür tré til pess aö 
hagnyta sér hin einfaldari atriöi perspektif-fræ0innar og 
auk pess margt af dyrum og upphleyptar gipsmyndir. 
Allmargir nemendur geröu litmyndir af dyrum meö krit- 
arlitum (pastel litum).

Songur.
I. — II. Kenslubök fyrir byrjendur eftir Jonas Helgason (Rvik, 

1888; einnig notuö: Nodelæsningsbog eftir det belgisk
finske System af H. Tofte. Fri- og fjörraddaöar“ songæf- 
ingar i sålmasöng. Æfmgar i sålmasöng.

III. —VI. Fjörraddaöar söngiökanir og ælingar i sålmasöng.

Leikfimi.
Kensla i henni för fram å sama hått og eftir sömu regl- 

um og undanfarin år, meö åhöldum og ån peirra. Köld 
sleypiböö notuö eftir hverja kenslustund. Fåeinir nemendur 
vorn meö læknisvottorbi leyslir frå leikfirnisskyklu.

HannyrJ.
Nemendur hafa veriö æf0ir i notkun hinna almennustu 

smiöatöla, er aö trésmiöi lüta, og i pvi aö smiöa ymislegt, 
svo sem kassa, hornhyllur, vegghyllur, bökaskåpa, koffort, am- 
boö, skiöi, sleöa og ymislegt lleira småvegis, og litilshåttar 
æf0ir i aö polera sumt hvaö af hlutum peim, er peir höföu 
smiöaö.
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IV. Visindaleg söfn og kensluåhöld.
A. Bokasafn skolans.

Vibbælir fra 1. januar til 31. desember 1912.

a. • Gefnar bækur*.

* Nafn gefanda stendur fyrir ofan hverju gjöf.

Kenslustjornin og Stjornarräd Islands.

a. Skölaskjrsliir.
L7 skyrslur frå dönskum skoluni 1911 — 1912.

140 — — sænskum — 1911—1912.

ß. Orniir rit um skolamäL
Fortegnelse over Studenterne fra AareL 1912. Kh. 1912 (2 eintök).

y. Ril um häskdlaniaL
Aarbog for Kobenhavns Universitet, Kommunitet og den Polytekniske 

Læreanstalt, indeholdende Meddelelser for det akademiske Aar 
1907-1908. Kh. 1912.

Alfabetisk Sagregister til Aarbögerne for Köbenbavns Universitet, 
Kommunitet og den polytekniske Læreanstalt for de akademiske 
Aar 1901 — 1907. Kh. 1911.

d. Önnur rit.
Danske malede Portræter IV. B. 1.—2. Halvbind udgivet af E. F. S. 

Lund Museumsinspektor. Kh. 1912.
Sljörnartiöindi fyrir Island åsamt landshagsskyrslum.
Lögbirtingabladiö 1912.

Det kongelige danske Videnskabernes Selskab.
Oversigt over det kgl. danske Videnskabernes Selskabs Forhandlinger 

1911, Nr. 4-6 og 1912, Nr. 1-3.
Nörlund, N. E. Untersuchungen über die Eigenbewegungen für 140 

Sterne IV. Secchischen Typus. (D. kgl. d. Vsk. Selsk. Skr. 7. R. 
N.Vskl-Matem. Afd. VI.). Kh. 1912.

3
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Commissionen for Ledelsen af de geologiske og geografiske 
Undersögelser i Grönland.

Meddelelser om Grönland, udgivne af Commissionen for Ledelsen af de 
geologiske og geografiske Undersögelser i Grönland. 30. II., 2. 
Afdel. 36. H„ 38. II., 46. B., 48. B. og 49. B. Kb. 1911 og 1912.

Det danske meteorologiske Institut.
Naulisk-Meteorologisk Aarbog 1911. Kb. 1912.

Commissionen for det Arnamagnceanske Legat.
Finnur Jönsson, Den Norsk-lslandske Skjaldedigtning 3. II. A og B. 

Kb. 1912.

Hdsköli Islands.
Årbök båsköla Islands fyrir båskolaarid 1911 — 1912. Rv. 1912.

Hdskolabékasafnid i Krisljanut.
Det kongelige Frederiks Universitet 1811—1911. Festskrift 1. —II. 

Kria 1911.
Université Royale Fredéric å Christiania Resumé par Cbr. Aug. Orland. 

Kria 1911.
Universitets Festskrift i Anledning af Hundredaars-Jubilæet den 24en 

September 1911, I. —II. Kria 1911.
Norges Universitet. Professorer, Docenter, Amanuenses, Stipendiater 

saml övrige Lærere og Tjeneslemænd 1911. Ulgit ved A. Isaksen 
og F. B. Wallern. Kria MCMXl.

Universitetets Elhnografiske Samlinger 1857—1907 af Dr. Yngvar Niel
sen. Kria 1911.

Del kongelige norske Frederiks Universitets Aarsberetning for Berel- 
ningsaarene 1903—1910, saml Universitets Matrikul for 1904 —1911. 
Kria 1906-1911. (7 bindi).

Norges officielle Statistik : Skolevæsenets Tilstand 1902 — 1908. Kria 
1905—1911. (7 bindi).

Norske Gaardnavnc ved O. Rygh. V., Vi., VIII., XL, XII., XIII. og 
XIV. bindi.

Norges gamle Love II. R. 1388—1604. Ved.Absalon Taranger. 1. B. 
2. Kirkens Lovgivning og Vedtægter 1388—1447. Kria 1912. 1. 
B. 3. Register. Kria 1912.

Hdskölabokasafniö i Uppsölum.
Uppsala Universitets Årskrift 1911. 1.—2. B. Upps. 1911.
Indbjudningsskrift till åbörandc af de offentliga föreläsningar 1.—2. II. 

Uppsala 1911.
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Bulletin of the Geological Institution of the University of Uppsala. 
Edited By Hj. Sjögren. Vol. XI. Upsala 1912.

Bref och skrivelser af och till Carl von Linné. Ulgifna af Upsala Uni
versitet. Första utdelningen. Del VI. Sth 1912.

Aulén, Gustaf, Till belysning af den luterska kyrkoidén, dess historia 
och dess värde. Upps. 1912.

Persson. P., Beiträge zur indogermanischen Wortforschung I.— 11. Up
sala 1912.

Annerstedt, Claes, Olaus Martini minnesteckning. Sth. 1912.

Häskölabökasafniö i Glasgow.
The Glasgow University Calender for the Year 1912—1913. Glasgow 

1912.

Cornell University Library, Ithaca, N. Y.
Islandica. Vol. V. Bibliography of the Mythical-Heroic Sagas, by Hall

dor Hermannsson. Ithaka N. Y. 1912.

Columbia University N. Y.
The Göngu-Hrölfssaga. A Study in old Norse Philology by Jakob 

Wittmer Hartmann Ph. D. New York Columbia University Press 
1912.

Den norske historiske Kildeskr if Ikommission.
Ældre norske sprogminder, tilgivne af den norske historiske kildeskrift

kommission I.—II. Kria 1911.
Norske herredagsdomböger, II. R. (1607—1623), IV. Dombog for 1616.

Ved E. A. Tomle. Kria 1911.

Elektroteknisk Forening, Kobenhavn.
Sigurd Smith, Sören Hjorth Dynamoprincipets Opfinder. Kh. 1911.

J. L. Lybeckers Forlag, Kobenhavn.
Löfgren, O. L., Tyske Stilövelser for det nysproglige Gymnasium, ved 

Chr. Jörgensen, Cand Mag. Kh. 1912.
Jörgensen, Chr., Cand. Mag , Tysk Sproglære for Mellem- og Realskol

en. Kh. 1912.
Skouboe, S., Tyske Gloserækker til Brug ved Undervisningen. Odense 

1912.
Jung, C. F., Fransk Læsebog for Gymnasier, Realskoler, Pigeskoler, 

5. omarbejdede Udgave. Kh. 1912,
2*
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J. Frimodt, böksali i Kaupmannahöfn.
The Botany of Iceland. Edited by Kolderup Rosenvinge Ph. I), and 

Eng. Warming Ph. D. Sc. D. Part I, 1. The Marine Algal Vege
tation by Helgi Jonsson Ph. 1). Kh. 1912.

Rektor G. Bruun, Kolding.
Engelske Fonograf og Grammofonteksler. 2. udg. Kolding 1912.

Hermann Güntert, Heidelberg.
Über üllislandischc Berserker-Geschichten. Heidelberg 1912.

Landsbokasafniö.
Ritaukaskrä landsbökasafnsins 1911. Rv. 1912.

Professor Gudmundur Hannesson.
Tveir fyrirlcstrar um islenzk stjörnmäl. Ak. 1905.

Sagnfrædingur Bogi Th. Melsted, Kaupmannahöfn.
Islandsk Bogfortegnelse for 1910 af Bogi Th. Moisted.

Sigur dur Krisljänsson boksali. Reykjavik.
C. Wagner, Einfalt lif. Pytt hefir Jön Jakobsson. Rv. 1912.
Saga Natans Kelilssonar og Sköld-Rösu. Ritaö eftir heimildum og 

skihikjum af Brynjölfi Jönssyni fra Minna-Nüpi. Rv. 1912.
Jön Trausli, Sögur fra Skaftareldi å siöari hluta ötjändu aldar I. Rv. 

1912.

b. Keyptar bækur.
Aarböger for nordisk Oldkyndighed og Historie 25. B. 4. H.
Agiist Bjarnason, Nitjanda öldin. Rv. 1900.

— — Yfirlit ylir sögu mannsandans I. Andalrüin ogfram*
pröun truarbragdanna. Rv. 1905.

Agüst Bjarnason, Upphaf kristninnar og höfundur hennar Jesus Kristur. 
Rv. 1905.

Almquist, S. og N. G. W. Lagerstedt, Lärobok i naturkunnighet I., 1. 
Läran om växterna. Sih. 1910; I. 2. Läran om djuren. Sth. 1912.

Andersen, Otto, Dr., Billeder af dannelsesarbejdets historie II. (Den 
ældre Realisme til Filanlropismen). Kria 1910.

Balslev, V. og P. Andersen, Zoologi for Mellemskolen 1. Del. Kh. 1910;
2. Del. Kh. 1911.
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Beiträge zur Geschichte der deutschen Sprache u. Literatur. Heraus« 
geg. von Wilhelm Braune, XXXIV. B. Halle 1909. XXXVII. B. 
1.-3. H. Halle 1912.

Bierbaum, Julius, Prof. Dr., Lehrbuch der Französischen Sprache I. Teil., 
Leipzig 1902; II. Teil., Leipzig 1909.

Boas, J. E. V., Lærebog i Zoologi, nærmest til Brug for Studerende og 
Lærere. Kh. 1905.

Böving-Petersen og Albert Stockman, Zoologi for Mellemskolen, I. 
Hvirveldyrene, 2. Oplag. Kh. 1911; Il Hvirvelløse Dyr og Men
nesket. Kh. 1907.

Deissmann, G. A., Paulus, Öfversüllning frän fui fatturens manuskrift 
af Dr. Axel Nelson. Slh. 1910.

Drummond, Henry, Naturens Lov. Oversat af Birger Hall. Kria 1906.
Eilrem, S., Cicero og hans Tid. Kria 1910.
Fysisk Tidskrift 1912 og 1.—7. årg. Kh. 1902-1909.
Heimskringla by Snorri Sturluson, done into English out of the Ice

landic by William Morris and Eirikr Magnusson. Vol. IV. Lond
on 1905.

Herrmann, J., Prof., Elektroteknik I. Leipzig 1911.
Historisk Tidskrift (danskt) VIII. R. 3. B. 4. H. Kh. 1911.

— (norskt) 3. Lev. 1911 (V. R 1. B. 2. H.)
— — (sænskt), 32. Årg. 1.—2. H. 1912,

Hregstad, M. og Alf Torp, Gamalnorsk ordbok. Kria 1909.
Iliaden, oversat af Christian Wilster. Ny Udgave gennemsel og rettet 

af Dr. Phil. Prof. M. Cl. Gertz. Kh. 1911.
Johannessen, Ole, Praktisk Regnebog 1. H. Kria 1900.
Knudsen, L. og A. Falk, Del menneskelige Legeme. Kria 1911.
Kropelin, K„ Einfiirung in die Biologi. Leipzig u. Berlin 1912.
Matematiske Opgaver E. Udgivne af Adolf Lomholt. Kh; 1912.
Morris, R., Specimens of early English, Part I. Oxford 1898.

— — og W. W. Skeat, Specimens of early English. Part II.
Oxford 1908.

Nordisk Tidskrift for Filologi. III. R. 19. B. 1.—4, H. Kh. 1910 og 
1911; III. R. 20. B. 1.-4. II. Kh. 1911; IV. R. 1. B. 1.—2. H. 
Kh. 1912.

Ny félagsrit 11. år og 13.—30.
Nyerup, Rasmus, Historisk-Stutistisk Skildring af Tilstanden i Danmark 

og Norge i ældre og nyere Tid. 1. B. Kh. 1803; 2. B. Kh. 1801.
Odysseifskviöa Homers. Sveinbjörn Egilsen islenzkadi. Kh. 1912. 
Rickert, H , Handbuck für den Religionsunterricht. Leipzig 1911. 
Salmonsen, Konversationsleksikon XIX. B. (Supplement). Kh. 1911. 
Sturlungasaga, udgiven af det kongelige nordiske Oldskrift-Selskab. 2, 

B. Kh. 1911.
Söderblom, Nathan, Studiet af religionen. Sth. 1908.
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The Great English Poets of the XlXtli. Century by R. Ackermann Ph.
D. Leipzig 1904.

Ussing, N V., Kortfattet Lærebog i den almindelige Geologi. Kh. 1912.
Vor Ungdom Sept.-Des. 1911; Jan.—Juni og Sept. 1912.
Wallentin, Franz, Dr., Maluritetsfragen aus der Mathematik. Wien 1908.
Wallentin, Franz, Dr., Auflösungen zu deu Maluritetsfragen aus der 

Mathematik. Wien 1912.
Æskylos, Agamemnon, ved Niels Möller. Kh. 1891.

B. Bökasafniö „t^aka?
Viöauki fni paskuni 11)12 til paska 1913.

a, Gefnar bækur, timarit og blöö.
a. B æ k u r.

Bogi Th. Melsted.
Erling Stengård: Forbudte Sange. Aarhus 1908.

Halfdan Helgason stud. art.
Selma Lagerlöf: „Herragarössaga“, fylgirit Isafoldar.
Gustaf Janson: „Förn Abrahams“, — —
Fiske: Chess Tales and Chess Miscellanies. New York 1912.

b. Bl ö ö og ti in ari t.

Benedikt Sveinsson, ritstj.
Ingölfur 1912.

ölafur Björnsson ritstj.
isafold 1912.

Hlutafélagid Reykjavik.
Reykjavik 1912.

Skuli Ihor oddsen ritstj.
I’jédvil jinn 1912.

Pårhallur Bjarnarson biskup.
Nytt KirkjublaÖ 1912.
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Bjarni Jonsson frei Vogi.
Birkibeinar 1912,

Steingrimur Ihorsteinsson rektor.
Aftonbladet. Stockholm 1912.
Krig og Fred. 1912.
Wiener Bole lllustr. Kalender für Stadl- und Landleule 1912.

b. Keyptar bækur, timarit og blöö.
a. Bæk u r.

Kasin Michaeles: Elsie Lindner. Khöfn 1912.
Maupassant: Fröken Fifi. Kh. 1903.

— Stærk som Döden. Khöfn 190ö, 
Spielhagen: Hammer og Ambolt. Khöfn 1883.

— En ny Pharao. Khöfn 1889.
Loti, Pierre: Islandsfiskeren. Khöfn 1910.
Hope, Anthony: Rupert af Hentzau. Kh. 1911.

— — Fangen paa Zenda. Kh. 1911.
Johs. V. Jensen: Himmerlandshistorier. Kh. 1905.
Hugo, Victor: De Elendige. Kh. 1912.
Knudsen Jakob: Inger' Kh. 1907.

— — Den gamle Præst. Kh. 1901.
Fröding, Gustav: Samlede Digler. Stockholm 1910.
Tolsloj Leo: Anna Karenin. Kh. 1911.

— — Krig °» Fred. Kh. 1911.
Hamsun, Knut: Ny Jord. Kria 1908.

— — Under Höstsljernen. Kria 190G.
Gorki, Maxim: Mörke Billeder. Kh. 1902.
Bourget, Paul: Emigranten. Kh. 1907.
Johs. Jörgensen: Indtryk og Stemninger. Kh. 1911.
Strindberg, Augst: Sorte Faner. Khöfn.
Maeterlinck, M : Pelleas og Melisande. Kria 
Gunnar Gunnarsson: Ormur Orlygsson. Kh. 1912.
Poestion, J. C.: Steingrimur Thorsteinsson, ein Isländischer Dichter und

Kulturbringer. München 1912.
Jonas Gudlaugsson: Viddernes Poesi. Kh. 1912.
Zola, Emil: Nana. Kh. 1909.
— — Arbejde. Kh. 1910.

Fjörar smasögur. Rvik 1912.
Hermann Jonsson: Draumar. Rvik 1912.
Hamsun Knut: Viktoria. Rvik 1912.
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Jön Traust!: Småsögur II. Rvik 1912.
— — Sögur frå Skaftåreldi. Rvik 1912.

Wagner, C.: Einfalt lif. Rvik 1912,
Korolenko: Blind! tönsnillingurinn. Ak. 1912.
Brynjölfur Jönsson: Saga Nathans og Rösu. Rvik 1912.
GuÖm. Finnbogason: Hugur og Ileimur. Rvik 1912.
Sudermann, Herm.: Vinur fruarinnar. Rvik 1912.
Hauff: Æfintyri. Ak. 1912.

b. T i m a r i t og b löd.
Eimreiöin XVIII, årg. 1212.
Andvari 1912.
Familie Journal 1912.
Frem XIX år. 1912.
Kringsjaa XIII. år. 1912.
Skirnii- 1912.
Pjöövinafélagsalmanak 1912.
Nordisk Ungdom 1912.
Dyravinurinn 1912.

c. S ö g u r i l.
Skrå um skjöl og bækur å Landsbökasafninu.
Macaulay: Warren Hastings. Rvik 1912, 
Æfisaga Gisla bins frööa KonråÖssonar. / 
Biskupasögur Jöns pröfasts Halldörssonar II b. 2. h. 
Æfisaga Påls Melsteds. Khöfn 1912.

d. Bokmentafélagsbækur.
Safn til sögu Islands og islenzkra bökmenta. 
Islenzkl fornbréfusafn. Rvik 1912, 
Syslumannaæfir,

C. Kensluåhaldasafiiiö.
A. N ä tturugri pasaf n lö.

a. Gefuir inunir.*

* Nafn gefanda i svigum aftan viö gjöfina.

1 lausnarsteinn og nokkur sauökindaliorn (Porvaldur Egilsen stud. art.
1 kalkunsfötur (B. Sæmundsson adjunkt).
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1) . Keyptir umnir.
2 veggspjöld meÖ bakteriu-myndum [teiknuö af Jöni Jönssyni stud. art.).
1 büsamörÖur, 1 Herküles-bjalla, ein rådyrshorn.
2 sjåvarsvampar og fleiri sjåvardyr i'rå Nåltärufrmöisfélaginu, i skiftum 

fyrir lilla hvitmåf.

B. LandafræMssafnid.
a. Gefnir munir.

46 pdslspjöld frå Noröur-Ameriku (Årsæll Gunnarsson, slud. art.).
7 pöslspjöld fra ymsum stööum (Jön Porleifsson, stud. art.).

b. Keyptir mua ir.
40 litmyndir störar (i hålfarkar- og arkarformi) frå ymsum stöÖum.
46 rumsjårmyndir fru ymsum stöÖum.
4 steinvopn frå Danmörku.
Nafnlaust veggkort af Islandi meö hmÖar- og dyplarlitum; mmlikvaröi 

1 :275000; teiknaÖ af B. Sæmundssyni, meö aÖstoÖ hr. Samuels 
Eggertssonar.

C. Teikniälialdasafniö.
Tréfyrirmyndirnar vorn allar målaöar upp, auk pess keypt fixatit og 

fösjblek, og bök meÖ fyrirmyndum til kritarteikninga å svartri 
löflu (Rondabl, Kridttegning).

Ennfremur keyplur bljöörili (Grammofon), og 14 enskar, 14 tyskar og 
8 franskar plötur, sem notaöar vorn viö kensluna i cnsku, p^sku 
og frönsku.

V. Fjårstyrkur skölans.
Nåmsstyrkur sa, sem nemendum er ætlaSur af landsfé, 

var veittur af Stjörnarråöinu eftir tillögum rektors ogkennar- 
anna i tvennu lagi. 1) 1000 kr. meö bréfi Stjérnarråösins 
dags. 12. marz p. a. 2) 1000 kr. meö bréfi Stjörnarraösins 
dags. 1. juli p. å. Hüsaleigustyrkur var veittur 36 nemend- 
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uni, 20 kr. hverjum, meö bréfi Stjörnarraösins dags. 30. 
mai p. å.

Ennfremur var nemeadum ülhlutaö ür Bneörasjööi 580 kr.
Tafla sü, er hér fer å eftir, synir hvernig fénu hefir ver

iö üthlulaö.

Nöln.
Nä.ms- Hüsa- BiæOra- 

styrkur leigust., sjöösst.
Styrk ur 

alia 
kr.kr. kr. kr.

1. Erlendur Pördarson........................ 100 20 120
2. Jon Benediktsson............................. 100 20 120
3. Jön Bjarnason .................................. 100 20 120
4. Jön Duason...................................... 100 20 15 135
5. Snorri Halldörsson............................. 100 20 15 135
6. Björn Porölf’sson................................. 100 20 10 130
7. Kristi nn Armannsson ...... 100 100
8. Sveinn Sigurdsson............................. 75 75
9. Björn Oddsson................................. 50 20 15 85

10. Jakob Einarsson................................. 50 20 70
11. Arni Vilhjahnsson............................. 50 20 70
12. Brynjölfur Kjartansson................... 50 20 10 80
13. Jön Sveinsson V. b............................ 50 20 25 95
14. Pétur Sigurdsson ............................ 50 50
15. Daniel Fjeldsled................................. 50 20 15 85
IG. Halldor Kolbeins................................. 50 20 25 95
17. Ingibjörg Gudinundsdötlir .... 50 10 G0
18. Ölafia Einarsdötlir............................. 50 10 G0
19. Sigmundur Porgilsson........................ 50 20 15 85
20. Fridgeir Bjarnason............................. 50 20 10 80
21. Jön Arnason ...................................... 50 20 10 80
22. Jön Ölafsson...................................... 50 20 15 85
23. Pall Jönsson...................................... 50 50
24. Brynjölfur Stefansson........................ 50 20 70
25. Sigurdur Grinisson............................. 50 50
2G. Porkell Gislason................................. 50 15 65
27. Arni Gudnason.................................. 50 20 10 8’0
28. Haraldur Jönsson............................. 50 50
29. Krislnnmdur Gudjönsson................... 25 20 10 55
30. Eiri kur Helgason............................. 25 35 G0
31. Jön Pdlsson...................................... 25 20 45
32. Eggert Einarsson............................. 25 25

Flyt 1875 410 270 2555,
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Nåins- Håsa- Brasöra- Styrkur
Nöth. styrkur leigust sjöösst alls

kr kr. kr kr.

Flutt 1875 410 270 2555
33. Kjartan Olafsson.................................. 25 20 10 55
34. Oli Kelilsson...................................... 25 20 45
35. Valtyr Blöndal................................. 25 25
3G. Johann Kristjånsson........................ 25 10 35
37. Jon P. Jönsson................................. 25 20 45
38. Eirikur Albertsson . ........................ 20 35 55
39. Halldor Gunnlaugsson........................ 20 20
40. Gudmundur Einarsson........................ 20 20
41. Jön Jönsson ...................................... 20 10 30
42. Tryggvi Sveinbjarnarson................... 20 35 55
43. Gudni Hjörleifsson............................. 20 25 45
44. Porvaldur Arnason............................. 20 20
45. Axel Sveinsson................................. 20 20
4G. Vilhjålmur Sveinsson........................ 20 10 30
47. Årni Pétursson.................................. 20 20
48. Einar Pålsson...................................... 20 20
49. Gudny Magnusdottir........................ 20 20
50. Karl Magnusson................................. 15 15
51. Sigurgeir Sigurdsson........................ 25 25
52. Gunnar Espölin................................. 10 10
53. Siguröur Lårusson............................. 15 15
54. Sveinn Jönsson................................. 35 35
55. Gudmundur Pålsson........................ 15 15
5G. Stefån Arnason................................. 10 10
57. Fridrik Björnsson............................. 10 10
58. Kristjån Albertsson............................. 10 10
59. Sküli Gudjönsson............................. 10 10
60. Årni Åsgeirsson.................................. 10 10
61. Gudny Magnusdottir........................ 10 10

Samtals ”2000~ 720 580 3300

Allir nemendur nutu gjafkenslu. Peir piltar, sem hafa 
haft umsjön å hendi (sja bis. 4—5), fengu, eins og aö undan- 
förnu, bækur aö launum af fé skolans.

Sömuleiöis var i lok skölaärsins verölaunabökum üthlut- 
aö til nokkurra nemenda fyrir fé paö, sem til pess er ætla0 
i fjårlögunum.
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Hålfir årsvextir af legatssjdöi dr. Jons Porkelssonar rek
tors (21 kr. 78 a.) vom üthlutaöir Sveini SigurÖssyni i 5. bekk.

Brteörasjödurinn.
Reikningur Br;eörasjéösins frå 8. april 1912 til 8. april 1913.

1.
Tekjur:

Eign: 
a. I Söfnunarsjödi.......................................kr. 16443,61
b. I bankavaxubréfum.................................. — 2400,00
c. I sparis jödi................................................ — 344-, 15
d. Hjå reikningshaldara.............................— 2,00 kr.

2.
3.
4.
5.
6.

Pröfgjöld.............................................................................
Tillög skölanemenda.........................................................
Gjafir.......................................... , .
Ägööi vid skifti å bankavaxtabréfi..................................
Vexlir:
a. 1 SöfnunarsjöÖi..................................... kr. 751,47
b. Af bankavaxtabréfum............................ — 108,00
c. 1 sparisjöÖi............................................... — 18,08 _

19189,76 
94,00

143,00
277,97

1,47

877,55
Samtals kr. 20583,75

Gjöld-.
1. Uthlutaö å årinu................................................................. kr. 580,00
2. Eign:

a. f Söfnunarsjödi.................................... kr. 16819,35
b. i bankavaxladrétum................................ — 2100,00
c. I sparisjööi.............................................. — 780,93
d. Hjå reikningshaldara........................... — 3,47   20003,75

Samtals kr. 20583,75

Reykjavikur almenna mentasköla, september 1913. 
G. T. Zoega.

Legat J6ns dr. Porkelssonar rektors.
Reikningur legatsins åriö 1912.

Tekjur t
1. Eign i Söfnunarsjööi i årsbyrjun 1912............................kr. 953,39

Flyt — 953,39
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Flyt kr. 953,39
2. Geymt lil iillilu I unar i juni 1912.................................— 21,89
3. Vexlr 1912......................................................................— 43,51»

Samtals kr. 1018,84-

Gjöld:
1. Ullilulaö å årinu............................................................ — 21,89
2. Eign i Söfnunarsjödi viö årslok 1912 ............................. — 975,17
3. Geymt til uLlilulunar i juni 1913................................ — 21,78

Samtals kr. 1018,84-

Reykjavik ur almenna mentasköla, september 1913. 
G. T. Zoega.

Reikningnr
Minningarsjofts 25 ara studenta

frå

Reykjavikurskdla 1912.
Eign i Söfnunarsjödi Islands i årsbyrjun..............................kr. 1180,88
Gjafir eldri studenta.............................................................. — 15,00
Tillög studenta frå 1887............................................................. — 60,00
Vextir.......................................................................................... — 55,22

Eign i Söfnunarsjödi Islands i årslok kr. 1311,10

Reykjavikur almenna mentasköla 24-. sept. 1913. 
G. T. Zoega.

Gjafir og tillög
til Minningarsjéös 25 ära studenta

frå

Reyk javikurskol a 1912.
Gjafir:

Finnur Jönsson pröfessor i Kaupmannahöfn............................kr. 5,00
Pålmi Pålsson adjunkt i Reykjavik...............................................— 5,00

Flyt — 10,00 
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l’éiur HjaHested stjörnarrådsskrifari .

Tillöfj:

Flutt kr. 10,00
. . — 5,00

Einar Thorlacius prestur i Saurbæ å Hvalfjardarslrönd . . — 5,00 
l’ördur S. Gudjohnsen læknir, Rönne, Borgundarbölmi ... — 30,00 
Pördur Pördarson læknir, Minneola, Minn.................................... — 25,00

Reikningur
Legats Jos. Cal. Poestions 1312.

Tekjur:
Eign i sparisjödi vid årsbyrjun 1912
Vextir 1912......................................

. . . kr. 121,10
. . .  4,84-

Samtals kr. 125,94-

Gjöld:
Eign i sparisjödi vid årslok 1912............................................... kr, 125,94

Reykjavikur almenna mentasköla, september 1913. 
G. T. Zoéga.

VI. Pr6f.
A. Miösvetrarpröf

var haldiö siÖari hluta febrüarmanaöar eins og vant hefir veriö.

B. Årspréf
var haldiö aö vanda i J.. 2., 4. og 5. bekk i ji'tnimanuöi.

C. Inntaka nemenda 1 skélann.
a. Inntökuprof vift byrjun skolaärsins.

Tækir i 1. bekk gagnfrædadeildarinnar:
1. Bergur Jönsson, læddur i Reykjavik 24. september 1898. Foreldrar: 

Jon yfirdömari Jensson og kona lians SigriØur Hjalladöttir.
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2. Hannes Arnörsson, fæddur å Hesti i Borgarfirdi 3. juli 1898. For- 
ddrar Arnör preslur Porlåksson og kona lians Gudrun Jonsdöl l ir.

3. Kristian Andreas Äguslsson, fæddur i Kaupmaniiuhöfn 23. januar 
1898. Foreldrar: Ågiist prentari Josefsson og kona hans Pauline 
Charlotte Amalie f. Sæby.

Teknir i 1. bekk lærdomsdeildcirinnar 
ad afloknu proli å Akureyri:

1. Asgeir Blöndal, fæddur i Siglufjardarverzlunarstad 31. desember 
1895. Foreldrar: Bjarni prestur Porsleinsson og kona hans Sig- 
ridur Läriisdöltir f. Blöndal.

2. Eggert Olafnr Briem, fæddur å Hålsi i Fnjöskadal 1. juni 1891. 
Foreldrar: Einar preslur Pålsson og kona hans Johanna K. K. 
Eggertsdoltir f. Briem.

3. Gndmundur Pålsson, fæddur i Dunhagakoti i Hörgårdal 27. desem
ber 1891. Foreldrar: Påll böndi Jönsson og kona hans Margret 
Gudmundsdöttir.

4. Jön Ärnason, fæddur i Gardi vid Myvatn 10. september 1889. For
eldrar: Ärni böndi Jönsson og kona hans Gudbjörg Slefånsdöttir.

5. Jön Kjarlansson, fæddur i Skål i Kirkjubæjarklauslursprestakalli 
20. juli 1893. Foreldrar: Kjartan böndi Ölafsson og kona hans 
Oddny Runölfsdöllir.

(i. Kjartan Ölafsson, fæddur å Völluin i Svarfadardal 12. juni 1894. 
Foreldrar: Olafur barnakennari Jönsson og kona hans Jörunn Jö- 
hannsdöttir.

7. Ludvig Ärni Porgrimsson, fæddur i Borgum i Nesjum 1. mai 1891. 
Foreldrar: Porgrimur læknir Pördarson og kona hans Johanna 
Lüdvigsdöttir.

8. Påll Jönsson, fæddur å Ytri-Ey i Hunavatnssyslu 15. mai 1894. 
Foreldrar: Jön preslur Pålsson og kona hans Margret Sigurdar- 
döttir.

9. Sigurdur Levi Pålsson, fæddur å Ileggstodum i llunavalnssyslu 9. 
oklöber 1893. Foreldrar: Påll böndi Jönsson og kona hans Ingi- 
björg Halldörsdöllir.

10. Stefån Ärnason, fæddur ad Naulabüi i Skagaürdi 10. januar 1894. 
Foreldrar: Ärni bankabökari Eiriksson og kona hans Steinunn 
Jönsdöttir.

11. Porvaldur Ärnason, fæddur å Isafirdi 5. januar 1895. Foreldrar: 
Ärni smidur Ärnason og kona hans Filippia Sigurdardöltir.

b. Inntökupréf vift lok skolaärsins.
Tæk i 1. bekk:

1. Äsgeir Gudmundsson, fæddur i Nesi vid Selljorn 30. ågiist 1899.
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Foreldrar: Gudmundur böndi Einarsson og kona hans Kristin Ein- 
arsdöttir.

2. Ästpör MaHhiasson, fæddur ä Seydislirdi 29. november 1899. For
eldrar: Mattias ütgerdarmadur Pördarson og kona hans Sigridur 
Gudmundsdöttir.

3. Bjarni Finnbogason, l’æddur i Gerdum i Gardi 21. marz 1898. For
eldrar: Finnbogi böndi Lårusson og kona bans Björg Bjarnadöttir.

4. Gunnlaugur Briem, fæddur i Reykjavik 30. marz 1901. Foreldrar: 
Sigurdur pöstmeislari Briem og kona bans Gudrun Briem.

5. Hannes Valgardur Gudmundsson, fæddur d Akureyri 25. februar. 
1900. Foreldrar: Gudmundur professor Hannesson og kona bans 
Karolina Isleifsdöttir.

6. Hjalmar Bjarnasen, fæddur i Keflavik 17. janüar 1900. Foreldrar: 
Nicolai kaupmadur Bjarnason og kona hans Anna E. Bjarnason.

7. Kristinn Olafsson, fæddur I Reykjavik 21. Oktober 1897. Foreldrar: 
Olafur vetzlunarstjöri Arinbjarnarson og kona bans Sigridur Ey- 
pörsdöttir.

8. Hans David Linnaeus Östlund, fæddur i Reykjavik 2. september 
1899. Foreldrar: David Östlund trübodi og kona hans Inger Niel
sen Östlund.

9. Sesselja Jönsdöttir, fædd i Reykjavik 12. janüar 1900. Foreldrar: 
Jön yfirdömari Jensson og kona bans Sigridur Hjaltadöttir.

10. Sigurdur Einarsson, fæddur i Olafsvik 13. növember 1899. Foreldr
ar: Einar spitalarädsmadur Marküsson og kona hans Kristin 
Arnadöttir.

11. Sigurdur Ingimar Gudmundsson, fæddur å Flateyri vid Onundar- 
fjörd 4. jüli 1899. Foreldrar: Gudmundur Snorri Björnsson tre- 
smidur og kona hans Ingunn Sigridur Jönsdöttir.

12. Sophia Björnsdöttir, fædd i Reykjavik 25. april 1899. Foreldrar : 
Björn adjunkt Jensson og kona hans Henriette Louise f. Svendsen.

13. Sölon Benediklsson, fæddur i Reykjavik 11. september 1899. For
eldrar : Benedikt kaupmadur Pörarinsson og kona bans Sölrün 
Eiriksdöltir.

14. Thyra Ingibjörg Lange, fædd i Reykjavik 7. febrüar 1901. For
eldrar: Jens S. Lange målari og kona hans Puridur Lange.

D, Gagnfræ0apr6f
(burtfararpröf gagnfræ0adeildar)

Var lialdiÖ i jünfmunuÖi. ViÖ pröf petta voru skipaÖir prof- 
dömendur meö bréfi Sljörnarråösins 30. mai p. å. peir Agüst
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Bjarnason professor og Magnus Einarsson dyralæknir. Undir 
pröfiö gengu 18 priöju-bekkingar og 16 utanskölanemendur. 
2 skölanemendur og 6 utanskölanemendur stööust eigi pröfiö, 
og 2 af utanskölanemendum gengu frå pröfi.

s s a

Nöln.

Skolan einend ur:
1. Annania Helgason . .
2. Arni Pålsson..............
3. Arsæll Gunnarsson. .
4. Brynjölfur Stefansson
5. Helgi Jonasson ....
6. Jöfriöur Zoega............
7. Johanna Bjarnason. .
8. Kristin Ölafsdöttir . .
9. Ölöf Jönsdöltir............

10. Siguröur Björnsson .
11. Siguröur Grimsson . .
12. Stefån Guömnndsson.
13. Steinunn A. Bjarnad.
14. Svanlaug Arnason . .
15. Valtyr Blöndal ....
IG. Porkell Gislason . . .

Utanskölanemendur:
1. Brynjölfur Arnason . .
2. Freysfeinn Gunnarsson
3. Friörik A. Friöriksson.
4. Guöbrandur Magnusson
5. Ingimar Jönsson ....
6. Lüövik N. Davidsson .
7. Magnus Gudmundsson 
S. Sleingr. Guömnndsson.
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1. Brynjölfur Arnason, fæddur å Isafiröi 30. juli 1895. Foreldrar: 
Arni kaupmaöur Sveinsson og kona hans Guörün Brynjölfsdötlir.

2. Freysteinn Gunnarsson, læddur i Vola i Arnessyslu 28. agüst 1892. 
Foreldrar: Gunnar böndi Jönsson og kona hans Guöbjörg GuÖ- 
brandsdöttir.
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3. Fridrik Adalsteinn Fridriksson, fæddur i Lågholli vid Reykjavik 17. 
juni 189G. Foreldrar: Fridrik tömthüsmadur Olafsson og kona 
hans Ketilridur Sigurbjörg Fridgeirsdottir.

4. Gudbrandur Magnusson Isberg, fæddur i Snöksdal i Dalasyslu 28. 
x mai 1893. Foreldrar: Magnus böndi Krisljånsson og kona hans 

Gudrun Gisladdt lir.
5. Ingimar Jönsson, fæddur i Hörgsholli i Årnessyslu 15. febrilar 1891. 

Foreldrar: Jön böndi Jönsson og kona bans Sesselja Gudmunds- 
döttir.

G. Ludvik Nordal Davidsson, f. i Eyjarkoti, Vindhælishr. i Hunavatnss. 
G. juli 1895. Foreldrar: David Jönatansson og Sigridur Jönsdöttir.

7. Magnus Gudmundsson, fæddur å Innra-Hölmi å Akranesi 30. juli 
189G. Foreldrar: Gudmundur böndi Magnusson og kona hans 
Kristin Einarsdöltir.

8. Steingrimur Gudmundsson, fæddur il Bergslödum i Hunavatnssyslu 
10. nomember 1893. Foreldrar: Gudmundur prestur Helgason og 
kona hans Gudrun Johanna Jöhannesdöttir.

Verkefnin i hinu skriflega gagnfraeöapröfi i juni 1913.

7. Islenzkar ritgerdir.
a. Endursögn-.

Eyjölfur hinn gråi sækir heim Audi, konu Gisla Sürssonar;'Gisla 
saga Sürssonar kap. 30—31, nokk ud stylt.

b. Ritgerö.
Samgöngur å sjö og landi.

2. I danskan stil.
Ung stülka sat å tréslöl i midju laufbyrginu; en unnusti hennar 

studdi annari bendinni vid stölbakid. Peim hafdi ordid sundurorÖa. 
Hun sat nü åbogin med hendurnar i kjöltu sinni og horfdi sorgbilnuin 
augum framundan sér likt og hun væri ad missa eitthvad, sem hön 
myndi aldrei get a höndlad aflur. Hon um skildist på, ad pelta mundi 
vera alvarlegra en honum hafdi virzt i fyrstu, og hann beilti pessvegna 
öllum rådum til pess ad mykja bana. En alt kom fyrir ekki. På laut 
hann nidur ad henni og sagdi:

En pü veizl pö, hversu vænt okkur pykir hvoru um annad.
Hversvegna sinnast okkur på svo léltilega, og hversvegna erum 

vid svo vond hvort vid annad ?
Æ, göda, petta voru hreinuslu småmunir.
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Einmitt ! Manstu hvad vid sögdum hvort vid annad og hvernig vid 
keptumst uin ad finna pau ordin, sem vid vissum myndu særa mest. 
Ad hugsa sér, ad vid skulum nota kynni okkar hvort af ödru til pess 
pannig ad finna vidkvæmustu blettina. Og petta kalia menn ast!

Gdda, taktu petta mi ekki svo nærri pér, sagdi hann og reyndi ad 
slå öllu upp i gaman. Pott mönuum sé næsta vel hvers til annars, 
på getur peim sinnast vid og vid. Pad getur ekki hjå pvi farid.

Nei, nei, sagdi hun; pad blytur ad vera til slik åsl, ad alt missælti 
sé ohugsandi, eda mér hefir skjåtlast; eda på ad åslin er ekki ann
ad en —

Efaslu ekki um åslina, greip hann fram i fyrir henni. Og hann 
fok mi med åkefd ad lysa pessari lilfinningu, er göfgar svo mennina 
og kennir peim ad umbera brosti hvers annars; pessari lilfinningu, er 
tengir oss hinum vidkvæmustu böndum og veitir oss hina ædstu sælu.

Visid lauf, sagdi Inin rölega um leid og hån stod upp og dreifdi 
med fætinum öllum peim fögru, litverpu blödum, sem vindurinn hafdi 
borid saman par med svo miklmn ervidismunum.

Hun gekk upp trjågöngin. En hann mændi å eftir henni, og bon
um fanst nü eins og hun væri komin mörg hundrud milur hurlu 
frå sér.

3. I enskan stil.
Medan Lisbeth sat gråtandi i stofu sinni og Seth sonur hennar 

var ad gera pad sein hann gat til ad hugga liana, kom Dina inn. Hun 
gekk ad stöl gömlu konunnar og lagdi höndina blidlega å öxl hennar. 
„Eg heiti Dina Morris“ sagdi hun ; „eg frétti i gær, ad madurinn ydar 
væri dåinn. Eg er kominn til ad bjöda ydur hjålp mina“, — Eg man 
eftir ydur“, sagdi Lisbeth; „pér erud metodisti1 eins og Seth. Pér ætl
id nåtliirlega ad reyna ad få mig til ad vera glada og ånægda, prått 
fyrir missi minn. En pad er gagnslaust ad iala pannig vid mig. Pér 
munud ekki gela komid mér til ad tråa pvi, ad daudi manns mins sé nokk- 
ud annad en égæfa fyrir mig. Eina huggunin min er pad, ad eg veil, ad eg 
fer ådur en langt um lidur pangad, sem nu å ad flylja hann— utikirkju- 
gardinn ?“ — „Erud pér rcid vid mig fyrir ad koma ; eg vildi gjarna 
geta hjålpad ydur“. „Nei,“ sagdi Lisbeth, „eg er ydur pakklåt fyrir, 
ad pér komud“. — Sidan bad hån Seth um ad ütbüa kvöldverd handa 
peim. Dina gætli pess ad lata ekki å sér finna", ad Ihm væri büin 
ad borda kvöldverd og pådi bod hennar, pvi ad hun var hrædd um, ad 
Lisbeth yrdi ef til vill leid, ef hun neitadi pvi. — Seth gal ekki ad 
sér gerl ad rodna, pegar Dina kom inn; og hjarta hans bardist af giedi, 
pegar hiin sagdi honum, ad hån ætladi ad dveljast i husinu, medan 
modir hans öskadi pess. Pö åvitadi hann sjålfan sig å eftir, af pvi ad 
pad var eins og hann væri ad gleöjast yfir3 dauda födur sins; Dina 
hefdi ekki komid, ef fadir hans hefdi ekki dåid. Dina för snemma å 

3*
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fætur morguninn eftir og læddist nidur til ad trufla ekki svefn Lispeth- 
ar. Hugdi liün ad enginn annar i hüsinu vreri vaknadur. Hun hafdi 
enga hugmynd um, ad Seth hafdi verid å fotum alla nöttina önnum 
kafinn vid ad smida likkistu födur sins. Modir hans vildi låta grafa 
mann sinn næsta dag, og pessvegna varÖ kistan ad vera büin um kvöldiÖ.

1) methodist. 2) to betray. 3) to rejoice in.

I stærdfrædi fekk hver neniandi sérstakt verkefni.

E. Burtfararpréf
(stüdentspröf)

var haldiö i jummånuöi, og i september gekk einn nemandi 
undir pröfiö sökum veikinda um voriö. Voru peir professor 
Haraldur Nielsson, landsbökavöröur Jön Jakobsson og verk- 
fræSingur Knud Zimsen skipaöir pröfdömendur viö pröf petta 
meö brcfi Stjörnarråösins 22. mai p. a. I fjarveru Jöns Jak
obssonar var Jön pröf. Helgason skipaöur pröfdömari viö 
pröfiö i september.

Undir pröf petta gengu, auk sjöttubekkinga 8 utansköla- 
nemendur.

Verkefnin i hinu skriflega stüdentspröfi i jüni.

t. I islenzka ritgerö.
a. Ahrif krossferdanna å menningu Nordurälfubüa.
b. Hvernig er enskt pjöderni lil ordid?
c. Hverjar eru skyldur vorar vid dyrin?

2. I danskan stil.
Eftir ad peir brædurnir höfdu reynt sig i fyrstu ätlogunum f sköla- 

gardinum og Daniel hafdi farid halloka, var ütgert um örlög hans i 
skolanum. Med pvi ad bann var grannari og prekminni en telagar hans 
å sama aldri, på striddu peir honum allir. Pad var eitthvad i fari hans, 
sem vakli hatar pessara pilta, sein bersynilegt var um, ad å ökomnum 
timum mundu ekki verda nema medalmenn. Peir uppnefndu hann å 
ymsa vegu og börÖu hann, hvenær sem fært var. Pessar pjåningar 
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gerdu hann feiminn og oframfærinn. Alt setlist fyrir i honum. Særd 
sjålfstilhnningin vard öheilbrigd og merglaus. Hann fann pennan galla 
hjå sér og hardist vid hann, ån pess ad geta yfirbugad hann. Hann 
pjådist éskaplega og taldi kominn kyrking i sig af nåtturunnar völd- 
um. Og til pess ad halda kvöl sinni sivakandi, hafdi hann avail hröd- 
ur sinn fyrir augum, sein öllum leizt vel å og bædi ungir og ganilir 
dekrudu vid.

Daniel lagdi stund å guöfrmdi, pvi ad i Klinghammersrettinni åtti 
elzti sonurinn avail ad vera prestur. En Frits gat sjålfur kosid, hvad 
hann vildi vera, af pvi ad hann var yngri sonur, og för pvi hermensku- 
leidina. Arum saman såust peir brædurnir ekki nema stöku sinnum. 
Då brauzt ågreiningurinn af nyju ut å milli peirra.

Frits var kominn i skuldir. Einn dag fekk presturinn bréf frå hon
um med hön um mörg püsund mörk. Med undarlegri beiskju- og sjålfs- 
ånægju-tilfmning, sendi Daniel honum pessa miklu fjårupphæd og tök 
pad pö nærri sér. En er ålika bréf kom hålfu åri sidar, svaradi hann 
(ilmælunum neitandi, og af pvi leiddi, ad laulinanlinn vard ad segja 
af sér.

3. I enskan stil.
Mörgum sinnum hafdi gandi presturinn talad huggunarordum til 

manna i söfnudi sinum, sem ordid höfdu fyrir åstvinamissi, en i dag 
vard rödd hans hås og varir hans voru purrar. Sjömadurinn med 
ljönshjartad var jafn vidkvæmur og hann var hardur1, eins og flestir 
miklir menn ern; hann var sér pess medvitandi, ad einhver mikil égæfa 
bidi sin, en öviss um edli hennar. An stunu eda andvarps lél hann 
fullast ofan i stöl og stardi å gélfid, en gamli presturinn lagdi bond 
sina å öxlina å honum, eins og hann væri ad blessa.

Mollie fanst hin stulla pögn öendanleg og öpolandi; hün fann ö- 
sjålfrått ad eitthvad vard ad segja, stökk fram og greip hardar hendur 
sjömannsins i sinar eigin og sagdi blidlega: „Skipstjöri, kæri skipstjöri, 
hün öskadi ad fara, og hün sagdi sidast af öllu, ad hün elskadi ydur 
innilega og ad gud myndi blessa ydur fyrir ad hafa verid henni svona 
gödur. Mödursystir min mun segja ydur frå öllu — eg get pad ekki“. 
Nü braust hrygdin üt, og um leid hneig hün ofan å göltiö vid fælur 
skipstjörans, Kvölin var helmingi sårari fyrir på sök, ad vid hana 
bættisl minningin um hinn skyndilega missi sjålfrar hennar, sem tim- 
inn hafdi enn ekki mykt“. Hann lyfti barninu blidlega upp i fang sér 
og prysti henni fast upp ad hjarta sér og sårbændi hana ad gråla ekki. 
„Gråttu ekki, lilla barn; pad er alt undarlegt fyrir mér ennpå. — Jessie 
dåin? Eg vildi gjaman spyrja: hve nær?“

Mollie mælti: „Vid jördudum hana sidasllidinn sunnudag frå kirkj- 
unni; hün var adeins veik nokkura daga, og hün var mjög ånægd; 
vid lögdum hana alveg hjå lilla drengnum ykkar, og vid söknum henn- 
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ar Öll“å hverjum degi“. På gråt lilla stülkan aflur meö ekka; sorgin, 
sem kom fram i andlilssvip hins gamla vinar hennar, kom henni til 
aö skjålfa af geöshnering.

„Henni pötti vænt um pig, elsku barn, og åst hennar var — var —", 
hann pagnaöi eitt augnablik og bætli pvi næst viö meÖ mikilli åreynslu, 
„var alt, sem eg åtti“.

Engin tår hrundu. SåriÖ var of djupt.

1) harÖur = strong. 2) inykja = soften.

Verkefnin i hinu skriflega stüdentspröfi i september.

1. I islenzka ritger Ö.
a. I hverju birtist sönn ættjar0aråst?
1>. Jülibyltingin og Lildrög hennar.

2. 1 danskan stil.
Ragnhild ur sal inni i stofu heima hjå sér pennan dag, og var aö 

lesa i bök, eöa réttara sagt, hun reyndi aö lesa. En hun fekk ekki 
mikinn friö til pess fyrir hugsunum. Hun var aö hugsa um hann, sem 
hun haföi oftast hugsaö um, siöan er slitnaö haföi upp ür hjükrunar- 
fölagsskapnuin.

Framan af haföi hün hugsaö til hans meö gremju og reiöi, eftir siö- 
asta samtal peirra. Samt haföi hün altaf fundiö eitthvaö i huganum, 
sem ekki gat sampyöst peim lilfinningnm. Hün haföi ekki viljaö gera 
sér grein pess, hvaö paö var, og hün haföi bælt paö niÖur.

En viÖ röginn hafÖi gremjan og reiöin söpasl burt, eins og poku- 
slæéingur i fjallshHöuni söpast burlu undan hvassviÖri. På så hün 
skyrt eins og i sölskini. Hün så manninn saklausan, fullan ästüöar 
og öslökkvandi löngunar lil aö gera öörum mönnum gotl. Og ofsökn- 
irnar uröu henni andstygö og pjäning, sem kom aflur og aflur.

Hvaö eftir annaö kom sü spurning upp i huga hennar, hvort hün 
heföi ekki sjålf neina åbyrgÖ å pessu. Haföi hün ekki gefiö ofsökn- 
unum undir fötinn, meö pvi aö fylla flokk stülknanna ? Haföi hün ekki 
svikist undan merkjum, eins og hann haföi sagt? Haföi ekki veriö 
skylda hennar aÖ vinna aö pvi, af hennar veika mætti, aö einhverjir 
skipuÖu sér utan um hann, byggjust til varnar gegn hinu illa? Pessar 
sparningar ollu öröleika. Hün haföi aldrei fyr fundiö lil åbyrgöar å 
neinu, sem geröist utan heimilis hennar. Åtti ekki einhver aö hjålpa ? 
Og gat ekki veriö, aö paö strnöi henni nær en nokkurum öörum?
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3. I enskan stil.
Pegar Vinicius skikli vid Pétur postula, gekk hann til fangclsisins 

og var vonbetri en ådur. Einhversstadar i djüpi sålar hans hljödudu 
enn Orvænting og otti, en hann kæfdi pær raddir nidur. Honum fanst 
ohugsandi ad inedulganga umbodsmanns1 guds og målltir bænar hans 
yrdi årangurslaus. Hann pordi ekki ad vona, hann pordi ekki ad eta. 
„Eg ætla ad tråa å miskunn hans“, sagdi hann vid sjålfan sig. „jafn- 
vel pött eg sæi Lygiu i Ijönsgini“. Pétt hjartad titradi i honum vid 
på hugsun, trudi hann samt. Hvert slag2 hjarta hans var på bæn. 
Hann lök aö skilja pad, ad trü myndi flylja fjöll, pvi ad hann fann til 
undursamlegs måttar i sjålfum sér, sem hann hafdi ekki fundid til åd
ur. Honum fanst hann gela afrekad pad, sem hann hafdi ekki haft 
mått til ad framkvæma daginn ådur. Stundum var eins oghannfyndi 
å sér ad hættan væri um gard gengin. Ef orvæntingarstuna heyrdist 
aftur i sål hans, på mintist hann hins heilaga postula, er lyft hafdi 
föla andlitinu til himins i bæn.

1) umbodsmadur = vicegerent. 2) slag = throb. 3) hjörÖ = flock.

„Nei, Kristur mun ekki veita afsvar fremstå lærisvcini sinum og 
hirdi hjaröar3 sinnar! Eg vil ekki efast!“ Og hann hljöp til fang- 
elsisins eins og kallari, sem kemur med gleditidindi.

En par kom ny hindrun fyrir. Hermennirnir pektu hann og einn 
peirra sagdi honum, ad i dag væri peim bannad ad hleypa nokkurum 
inn i fangelsid.

Vinicius folnadi og spurdi: „Hver hefir gefid på skipun?“
„Keisarinn sjålfur“, var svarad. „En vertu rölegur, pvi ad Ursus 

og verdirnir vaka yfir henni“.
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VIL Stjörn skélans.
1. Fjårliagsvottorö

ne menda hins almenna mentasköla i Reykjavik.

Samkvæmt bréfi stiftsyfirvaldanna 20. mai 1896 verba 
peir nemendur, sem vilja fä nämsstyrk af landsfé, ab senda 
til rektors vottorb um fjårhag sinn og allar åstæbur fyrir 1. 
okt. är hvert, og gildir petta vottorb um leib sem bönarbréf 
um nämsstyrk fyrir pab skolaär, er pä fer i hönd. Eybublöb 
til sliks fjärhagsvottorbs fäst ökeypis bjä abalumsjönarmanni 
skolans i skölahüsinu, og er pab svohljobandi :*

* Eyöurnar eru tåknaÖar meö punktum (. . . .).

1. Nafn nemandans: .... 2. Nöfn foreldra bans: .... 3. Kom 
i Reykjavikur mentasköla åriö . . . og settist i . . . bekk. 4. Hverja 
alvinnu eöa embætti hefir faöir nemandans, eöa — el' bann er dåinn — 
liverja slööu haföi bann og hverja slööu hefir mööirin, ef hün er å lifi? 
«... 5. Eiga foreldrar nemandans fleiri öuppkomin hörn en bann og 
eru nokkur peirra sett til menta i öörum skölum en barnaskölum? .. .. 
6. Hve miklar tekjur hefir faöirinn (eöa mööirin) årlega af alvinnu sinni 
eöa embætti? Ef faöirinn (eöa mööirin) lifir å sveilabüskap eÖa sjåvar- 
ütvegi, parf ekki aö svara pessari spurningu, en aflur å möti skal på 
tilgreina, å hve mörgum jaröarbundruöum hann (hün) byr, auk pess, 
um sjåvarböndann, hve mörgum skipum eöa båt um bann (hün) heldur 
üti. Auövitaö eiga bændur sem aörir aÖ tilgreina, ef peir hafa tekjur 
af öÖru aukreitis viö hliöina å sveitabüskapnum eÖa sjüvarütveginum, 
t. d. af umboöi, pöstafgreiöslu, smiÖum o, s. frv. Hefir mööirin nokkra 
sörstaka alvinnu, er gefi af sér nokkrar verulegar tekjur i fölagsbü for- 
eldranna, og på hve miklar? .... 7. Å faöirinn (mööirin) nokkura 
jaröeign, hüseign, pilskip eöa pari ür pilskipi, fé å vöxtum eöa aöra 
aröberandi eign? (Jaröarhundruö og upphæ0 veölåna skal nefna, en 
önnur eign lilfærist i peningaviröi). Hvaö mikiö telur faöirinn (mööir
in) fram til tiundar i hundraöatali? .... 8. A nemandinn nokkurn 
arf eöa aöra séreign, og på hve mikiö? (Jaröarhundruö skal telja, en 
önnur eign tilgreinisl i peningaviröi). ... 9. Fær nemandinn nokkwra 
hjålp hjå öörum en foreldrum sinum? ... 10. Aths. sem vottorÖsveit- 
andi aÖ ÖÖru leyti kann aÖ vilja taka fram.

Aö fjårliagsvottorö petta sé rétt i öllum greinum samkvæmt minni 
beztu vitund og aö engu sé leynt, sem nauösynlegt er aö taka fram til 
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aö fil rétta hugmynd um fjarhag nemandans, paö volta eg hermed viö 
drengskap minn og samvizku.
...........................................................dag ........................................................

(Nafn voltorösveitanda)
Hér meö volta eg undirskrifaöur, aö mer sé ekkert kunnugt, sem 

hnekki framanskrifuöu hjårhagsvottoröi eöa ösanni paö i neinni grein. 
....................................................... (lag ........................................................

(Nafn pess, er staöfestir votloröiö)

Til atliugunar fyrir vottorösveitendur og- umsækjeiidui*:
1. Fjårhagsvottorö nemenda hins ahn. mentasköla skulu gehn af fööur 

nemandans. Ef hann er dainn eöa å einhvern hått fallaöur frå aÖ 
undirskrifa paö, og sé nemandinn ömyndugur (ekki fullra 18 åra), 
på skal moöirin gera paö i fööursins staö, svo framarlega sem hün 
silur i öskiflu büi, en annars löglega skipaöur fjårhaldsmaÖur nem
andans (ekki skölaljarhaldsmaöur, nema hann sé um leiö löglega 
skipaöur fjårhaldsmaÖur). Sé nemandinn hålfmyndugur (fullra 18 åra, 
yngri en 25 åra) og eigi ekki föÖur å lift, skal hann sjålfur undir
skrifa paÖ meö lilsjönarmanni. Sé nemandinn myndugur (fullra 25 
åra) og eigi ekki fööur å lifi, skal hann sjålfur undirskrifa votloröiö.

2. Auk pess skulu fjårhagsvottoröin slaöfest af hlutaöeigandi soknar- 
presli. Ef söknarprestur er sjålfur vottorösveitandi, skal paö staö- 
fest af hlutaöeigandi syslumanni eöa bæjaifégela.

3. Ef paö sannast, aö eitthvaö sé ösatt eöa rangl i framanskrifuöu fjår- 
hagsvottoröi og séu likur Lil, aö rangl sé skyrt frå af åsettu råÖi, 
på missir nemandinn allan pann styrk, sem hann kann aö hafa haft, 
og getur ekki büist viö aö få neinn styrk f skölanum upp frå pvi. 
Auk pess varöar paö viö lög, ef röng skyrsla er gefin.

4. FjårhagsvottorÖiÖ å aÖ vera komiö til rektors skolans i siöasta lagi 
1. oktobei' år hvert og gildir um leiö sem umsöknarbréf um nåms- 
slyrk eöa annaÖ styrklarfe å pvi skolaåri, sem på fer i hönd. Verö- 
ur pvi aÖ endurnyja paÖ årlega. Veröi einhver breyting til hins 
verra å åstmöum nemandans, eftir aÖ vottoröiÖ er undirskrifaö, skal 
skölafjårhaldsmaöur gera skriflega yfirlysingu um paÖ eftir bezlu 
vitund og senda hana eigi seinna en 1 oktober, eöa ef breytingin 
veröur siöar, på i siöasta lagi fyrir 1. marz næst å eftir. Nysvein- 
ar peir, sem gera sér von um styrk å 1. skolaåri, veröa aö senda 
inn fjårhagsvottorö fyrir 1. marz år hvert.

2. Skilyröi fyrir inntöku f skölann.
a. Skily r di fyrir inntöku i gagnfrædadeUdina eru 

tekin fram i bråbabirgbarreglugerb fyrir nefndan skola 18. og
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19. gr. og eru bäöar greinarnar til leiöbeiningar hlutaöeigend- 
uni prentaöar hér orÖréttar:

18. gr.
Pessi eru almenn inntökuskilyrdi:

1. Ad peir, sem teknir eru i fyrsta bekk gagnfrædadeildarinnar, séu 
ekki yngri en 12 åra og ekki eldri en 15 åra fullra, og ad peir 
sem teknir eru i fyrsfa bekk lærdémsdeildarinnar, séu ekki yngri 
en 15 åra og ekki eldri en 18 åra fullra.
pegar sérstaklega stendur å, gelur Stjörnarrådid rymkad efra aid- 

urslakmarkid fyrir einstaka pilta, ad pvf er lærdonisdeildina snertir, 
ef skölaineistari mælir ined pvi.

2. Ad peir séu ekki haldnir af neinum næmum sjukdomi edur ödruni 
likamskvilla, sem getur ordid hinum nemendunum skadvænn.

3. Ad sidferdi peirra sé dspilt.
4- . Ad peir leggi fram fullnægjandi vottord frå peim skola, er peir sid- 

ast hafa gengid i, ef peir hafa verid ad nåmi i ödrum skdlum, eda 
frå peim, sem hafa buid på undir skola.

19- gr-
Til pess ad verda tekinn i 1. bekk gagnfrædadeildarinnar, verdur 

nemandinn ad ganga undir pröf, er syni, ad hann hafi på kunnåttu og 
proska, er hér segir:’

1. islenzka munnleg.
Nemandinn verdur ad geta lesid skyrt og åheyrilega lesinn kalla 

i öbundnu måli, og nokkurnveginn åheyrilega ölesinn kalla sögulegs 
efnis i öbundnu måli, liæfdega -uudveldan ad efni og ordfæri. Hann 
skal og geta skyrt frå efni hins lesna, ef hann er spurdur, og syna ad 
hann hafi skilid pad. Hann verdur ad kunna utanbökar nokkur is- 
lenzk kvædi, heizt sögulegs efnis, og geta gert grein fyrir efni peirra, 
svo ad pad sjåist, ad hann hafi skilid pau.

Nemandinn pekki helztu almennar målfrædislegar hugmyndir og 
kunni helztu alridin i islenzkri beygingarfrædi.

2. Islenzka skrifleg.
Med skriflegu pröli verdur nemendinn ad syna, ad hann geti nokk

urnveginn rilvillulilid, og svo, ad helztu lestrarmerki séu rett selt, skyrt 
skriflega frå efni i stuttri og audskilinni sögu, sem honum er sögd eda 
lesin fyrir. Skal pad vera hreinlega og skipulega al hendi leyst.

3. Reikningur.
Pröfiö er bædi skriflegt og munnlegt, og skal nemandinn med pvi 

syna, ad hann kunni 4- adalgreinir reikningsins med heilum tölum og 
brolum (almennum brolum og lugabrolum) og hafi leikni i ad nota pær 
til ad leysa år audveldum dæmum, er fyrir koma i daglegu lifi. Auk 
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|)ess verdur hann aö vera leikinn i aö reikna i huganum meö lågum 
tölum.

4- . Skrift.
Nemandinn verdur aÖ skrifa læsilega og hreinlega snarhönd.
5. Danska.
Nemandinn skal hafa lesid til profsins eigi minna en 150 bis. i 8 

blada broli. Skal hann lesa upp stulla lesna grein og geta lagt hana 
lit å islenzku. Hann skal og pekkja hin allra helztu atridi danskrar 
beygingarfrædi. Ennfremur veröur hann aö geta snüiÖ inunnlega og 
skriflega audveldum setningum daglegs måls ür islenzku å dönsku. ViÖ 
pröfiö skal taka tillit til iramburÖarins.

6. Saga.
Nemandinn veröur aö hafa numiö slutt ågrip af munnkynssögunni 

og af sögu Islands.
7. Landafrædi.
Nemandinn verdur ad hafa numid stutt ågrip af allri landafrædinni 

og nokkurnveginn nåkvæina lysingu Islands, og kunna ad nota upp- 
drætti landa og jardlikan.

8. Nåtturusaga.
Nemandinn veröur ad pekkja allra helztu dyr, sérstaklega hüsdyr- 

in og I>au önnur dyr, sem menn varda mestu, ennfremur allra helztu 
jurlir, sérstaklega gagnjurtir.

3. Skolabækur.
Allir nemendur eru skyldir aö eiga, eöa hafa til notkunar 

alt skölaåriö allar pær bækur, sem viö eru haföar i peim 
bekk, er peir sitja i, par å mebal mållysingar og or0abækur 
i hverju måli, sem kent er i bekknum. Veröa slikar bækur 
ekki lånaöar nemendum ür skölabökasafninu, nema sérstakar 
åstæ0ur séu fyrir hendi.

Reykjavik i oktobermånudi 1913.

Geir T. Zoega.


